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DAMES EN HEREN, 

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken tij-
dens haar vergadering van 13 januari 2016.

I.— UITEENZETTING VAN DE VICE-
EERSTEMINISTER EN MINISTER VAN 

BUITENLANDSE ZAKEN EN EUROPESE ZAKEN, 
BELAST MET BELIRIS EN DE FEDERALE 

CULTURELE INSTELLINGEN 

De heer Didier Reynders, vice-eersteminister en 
minister van Buitenlandse Zaken en Europese Zaken, 
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen, 
verwijst naar de samenvatting van het wetsontwerp 
(DOC 54 1513/001, blz. 3).

De minister preciseer t over igens dat deze 
Overeenkomst een gemengd verdrag is. Vlaanderen 
heeft de Overeenkomst al geratifi ceerd bij decreet van 
3 mei 20131.

II. — BESPREKING 

Mevrouw Gwenaëlle Grovonius (PS) vraagt of in de 
Overeenkomst specifi eke sociale clausules zijn opge-
nomen om voor het luchtvaartpersoneel elk risico op 
sociale dumping te voorkomen.

De heer Benoit Hellings (Ecolo-Groen) herinnert er-
aan dat de Russische Federatie het grondgebied van 
Zuid-Ossetië claimt. Is deze Overeenkomst wel dege-
lijk van toepassing op het hele, door de internationale 
gemeenschap erkende grondgebied van Georgië, dus 
met inbegrip van Zuid-Ossetië?

De heer Jean-Jacques Flahaux (MR) onderstreept 
dat het belangrijk is dat de banden tussen de Europese 
Unie en Georgië worden aangehaald.  Georgië is een 
van de oudste Europese beschavingen. Met deze 
Overeenkomst  – maar ook via alle andere mogelijke 
kanalen – dienen de banden tussen Europa en Georgië 
te worden versterkt, en moet die Staat (een van de ee-
rste gekerstende streken ter wereld) defi nitief worden 
verankerd in Europa.

De minister bevestigt dat de Overeenkomst wel de-
gelijk van toepassing is op het Georgische grondgebied 
zoals dat door de internationale gemeenschap erkend 
is. Artikel 20 van de Overeenkomst bepaalt dat “(…) de 
partijen (handelen) overeenkomstig de in bijlage III, deel 
F, van deze Overeenkomst gespecifi ceerde wetgeving 
inzake luchtvervoer”, die betrekking heeft op de sociale 
aspecten. 

1  Belgisch Staatsblad, 12 juni 2013. 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Votre commission a examiné le présent projet de loi  
au cours de sa réunion du 13 janvier 2016.

I. — EXPOSÉ DU VICE-PREMIER MINISTRE ET 
MINISTRE DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES ET 

EUROPÉENNES, CHARGÉ DE BELIRIS ET DES 
INSTITUTIONS CULTURELLES FÉDÉRALES 

M. Didier Reynders, vice-premier ministre et ministre 
des Affaires étrangères et européennes, chargé de 
Beliris et des Institutions culturelles fédérales, renvoie 
au résumé du projet de loi (DOC 54 1513/001, p. 3).

Le ministre précise par ailleurs que le présent Accord 
constitue un traité mixte. La Flandre a déjà procédé à 
sa ratifi cation par décret du 3 mai 20131. 

II. — DISCUSSION 

Mme Gwenaëlle Grovonius (PS) demande si l’Accord 
comprend des clauses sociales spécifi ques afi n d’éviter 
tout risque de dumping social pour le personnel aérien. 

M. Benoit Hellings (Ecolo-Groen) rappelle que le 
territoire d’Ossétie du Sud fait l ’objet de revendica-
tions de la part de la Fédération de Russie. Le présent 
Accord s’applique-t-il bien à l’ensemble de la Géorgie 
tel que reconnu par la communauté internationale, en 
ce compris l’Ossétie du Sud?  

M. Jean-Jacques Flahaux (MR) souligne l’importance 
d’accroître les liens entre l’Union européenne, d’une 
part, et la Géorgie, d’autre part.  En effet, la Géorgie est 
une des plus anciennes civilisations européennes et il 
convient donc par le biais de cet accord – mais aussi de 
toutes les autres opportunités  – de renforcer les liens 
entre l’Europe et la Géorgie et d’arrimer défi nitivement 
cet Etat à l’Europe, qui a été un des premiers pays du 
monde à être christianisé.

Le ministre confi rme que l’Accord s’applique bien au 
territoire géorgien tel que reconnu par la communauté 
internationale. L’article 20 de l’Accord prévoit que “(…) 
les parties se conforment aux dispositions de la légis-
lation relative au transport aérien fi gurant à l’annexe 
III, partie F, du présent [A]ccord”, qui concerne les 
aspects sociaux. 

1  Moniteur belge, 12 juin 2013. 
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III. — STEMMINGEN

De artikelen 1 tot 3 worden achtereenvolgens een-
parig aangenomen.

Het  gehele wetsontwerp wordt aangenomen met 
dezelfde stemuitslag.

 De rapporteur, De voorzitter,

 Tim VANDENPUT Dirk VAN der MAELEN

III. — VOTES

Les articles 1er à 3 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

L’ensemble du projet de loi est adopté par le 
même vote.

 Le rapporteur,  Le président,

 Tim VANDENPUT Dirk VAN der MAELEN
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